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Litteroituja aanitteita 

PERTTI VrRTARANTA Suomen kansa muistelee. Werner Soderstrom Osakeyhtio, Por
voo 1964. 360 sivua. 

Neljannesvuosisata sitten jarjestetyn 
kirjoituskilpailun parhaasta tuotoksesta 
koostuva Suomen kansan murrekirja on 
syntymastaan asti ollut ainoa laaja 
kaikki paamurteemme kasittava nayte
kokoelma. Kuitenkin Pertti Virtarannan 
lukuisat, enimmakseen aanitteisiin pe
rustuvat hamalais- ja itakarjalaismur
teen krestomatiat seka askettain ilmes
tynyt yleisesitys Suomen kansa muiste
lee ovat nahdakseni tehneet vahintaan 
kyseenalaiseksi Suomen kansan murre
kirjan kaikinpuolisen luotettavuuden. 
Teosten pikainen vertailu todentaa vait
teen: Kansankielentaitajan oma murre
kirjoitelma vaikuttaa useimmiten yleis
kielen ahdistavaan (kirjoitus)kaavaan 
puserretulta murresanakasaumalta. Kos
ka murre on puhuttua ja vain puhuttua 
kielta, sen aitoja naytteita voivat olla 
pelkastaan puheen tallenteet. 

Suomen Kansa muistelee pyrkii -_ 
nimensa mukaisesti - edustamaan kaik
kia suomen murteita. Ta.man vuoksi vai
kuttaa oudohkolta, etta lansimurteiden 
naytteita on perati 1 7 ( joista yksistaan 
hamalaismurteiden 10), vaikka koko laa
jalta itamurteiden alueelta on vain 9 
otosta ( joista 3 Inkerista). Suhdeonsuurin 
piirtein 2 : 1. Lansimurteita esittelevia 
sivuja on 263, itamurteita esittelevia 96; 
suhde on ts. karkeasti 3 : 1. (Vertauksen 
vuoksi: Suomen kansan murrekirjassa 
vastaava suhde on tasapainoinen 1 : 1.) 
En hetkeakaan epaile pelkan lukkarinrak
kauden ohjailleen professori Virtaran
nan valintoja; pikemminkin uskon ha
nen jattaneen itamurteiden erikoistun
tijoille - ennen muita tohtori Heikki 
Leskiselle - velvoittavan tehtavan: ita
murteita perusteellisesti havainnollista
van, luotettaviin aanitteisiin pohjautu
van taydennysnidoksen toimittamisen. 

Virtarannan teksteista on vaikeata va
lita kiintoisimpia; kaikki muistelukset 
ovat elavyydessaan ja sanankaytossaan 
nautittavia. Suorastaan haastattelutai
don mestarinaytteena voi pita.a Noormar
kun »Riihella»- vuoropuhelua: Haastat
telijan nasevat kysymykset luovat esi
tykselle jantevan disposition, jota haas
tateltavien on pakko seurata. Na.in ker
tomus kuontuu kaikin puolin tyhjenta
vaksi entisten riihitapojen ja -uskomus
ten selvittelyksi. 

Aineellisen kulttuurin kuvausten li
saksi Suomen kansa muistelee sisaltaa 
myos henkista perinnetta. Esim. Hilja 
Kuusen suoniemelaisten sananparsien 
kokoelma kelpaisi yksinaankin julkaista
vaksi. Sananlaskujen ja puheenparsien 
paikallisoloihin mukautumista ja kaytto
yhteyksia havainnollistaa yliharmalai
sen Maija Saaren haastattelu. Esim. 
»'Eikaham mennas' sanoo Reini vaikka
toiset via.la soii» vaikuttaisi kotoperas
taan erotettuna melkoisen valjulta. Mie
lekkyytta lausahdus saa, kun tietaa, etta
Reini »oli taloon isanta mutta se oli
oikeen saituri ja, niin se sitte, sanoo
nuan». Rannanjarven puukottajan sa
nat ovat siivittyneet sanomukseksi:
»'meiran kans ei autas' sano Prannin
Erkki kut tappoo Rannajjarven.» Maija
Saaren kuvaukset »Harman hajyista ja
kauheista murhista» seka »Rannajjar
ven kuolemasta ja tapojen muuttumi
sesta» luovat puheenparrelle karmeata
syntytaustaa.

Suomen kansa muistelee ei tyydy ole
maan pelkka murrena ytekokoelma: 
Helmi Virtarannan taiturimaisen kuvi
tuksen ela voi ttamana teos an taa ilmei
sen totuudellisen ja verrattoman varik
kaan raportin entisen (lansi)suomalaisen 
kokonaiskayttaytymisesta. 
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